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Bodhisattva Selalu Menetap di Hati, dengan Welas
Asih Merasakan dan Menyadari Pikiran Buddha

(Bagian 2)

Seminar Dharma Perth - Australia, 8 Maret 2015

Kita manusia seringkali mendengar sebagian dan
mudah mempercayai sebelah pihak saja. Beberapa hal
jangan dengarkan perkataan orang lain, maka tidak
akan ada kerisauan. Masalah banyak orang adalah hidup
di mata dan mulut orang lain, "Bagaimana orang lain
melihat saya? Bagaimana orang lain berkata tentang

saya? Saya kehilangan gengsi..." Lalu dirinya akan
merasa sedih, terlalu mementingkan gengsi hanya akan
membuat hidup menderita. Jangan membuat diri sendiri

susah.

Ada seorang gadis kecil bernama Sophia, duduk di
kelas dua. Suatu hari ia pulang sambil menangis sedih.
Dia berkata, "Ayah, ada seorang teman sekelasku bilang

aku jelek dan bodoh, dan bilang gaya berjalanku sangat
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jelek." Ayahnya berkata kepadanya, "Nak, kamu bisa

menyentuh langit-langit dengan tanganmu." Sophia
merasa sangat aneh dan berkata, "Ayah, langit-langitnya
begitu tinggi. Ayah melompat pun tidak bisa
mencapainya, bagaimana aku bisa menyentuhnya?"
Ayahnya berkata, "Tidak percaya, kan?" Maka kamu juga
jangan percaya pada perkataan teman-temanmu,
karena ada beberapa orang yang ucapannya tidak

n
!

sesual dengan kenyataan!” Perkataan ayah membuat
Sofia mengerti bahwa hidup di dunia ini tidak boleh
terlalu memedulikan perkataan orang lain. Setelah
dewasa, Sofia menjadi seorang aktris. Suatu Kkali,
manajernya tidak mengizinkannya mengikuti sebuah
kegiatan amal, katanya Sofia seharusnya mengikuti
acara-acara besar yang dihadiri para selebriti terkenal
dan berpengaruh. Namun, Sofia tetap bersikeras untuk
ikut, dan hasilnya, berkat kegiatan amal itu, popularitas
Sofia pun meningkat dengan cepat. Ketika pendapat
dan pemikiran seseorang tidak dipahami dan didukung

oleh banyak orang, langkahnya untuk maju akan

menghadapi hambatan, tetapi jangan biarkan pikiran
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dan keyakinanmu tergoyahkan. Selama menemukan
jalan yang benar, pastikan bahwa dirimu pasti bisa
sampai ke tujuan. Kita harus tetap berusaha menjadi
orang baik, karena orang baik pasti akan mendapatkan
balasan yang baik. Kita juga harus terus melakukan
perbuatan baik, karena perbuatan baik dilakukan oleh
orang baik, dan orang yang sering berbuat baiklah yang
benar-benar disebut orang baik. Oleh karena itu, ada

istilah  “Orang baik dan perbuatan baik" .

Orang-orang di masyarakat modern menjadikan
nafsu keinginan sebagai harapan mereka. Setiap orang
tidak memiliki harapan, lalu berpikir, “Saya ingin uang,
saya ingin ketenaran, saya ingin kekayaan, inilah
harapan saya.” Mereka hidup dalam sesuatu yang
semu dan tidak nyata, tidak tahu apa lagi yang bisa
didapatkan di dunia ini, hidup dalam bayangan dan
angan-angan. Ada vyang hidup dalam kenangan
pahitnya sendiri, ada juga yang hidup hanya untuk

melanjutkan hidup tanpa tujuan, hari demi hari, tahun
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demi tahun. Minggu lalu, ada seorang teman se-Dharma
menelepon dan bertanya, “Master, mengapa sekarang
waktu terasa berlalu semakin cepat?” Apakah kalian
juga merasakan hal yang sama? Tiba-tiba saja satu
tahun sudah berlalu, mengapa? Sekarang balasan karma
juga datang semakin cepat. Dulu ada pepatah, “Orang
bijak membalas dendam, sepuluh tahun pun tidak
terlambat.” Sekarang, kalau kamu memaki seseorang,
dia langsung membalas memaki kamu. Jika kamu tidak
baik pada istrimu, malam ini dia akan menaruh banyak
garam di masakannya. Kamu bertanya, “Kenapa "xian -
- asin” sekali?” Dia menjawab, “Bukankah kamu bilang

aku ‘xian qi -- istri yang baik’ ?"

Masyarakat alami menambah tekanan batin pada
kita. Kita sepanjang hari berada dalam keadaan gelisah,
murung, khawatir, dan takut. Hal yang sangat sederhana
bisa membuat kita memikirkannya setengah hari.
Sesuatu yang seharusnya bisa menyesuaikan jodoh

justru kita pikirkan semakin rumit, sehingga kita akan
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menjadi semakin menderita. Banyak hal sebenarnya
hanya kita pikirkan sendiri, bukan benar-benar kita alami.
Bodhisattva berkata, segala sesuatu berasal dari pikiran.
Pikiran yang menciptakan penderitaan kita sendiri.
Semakin dipikirkan, semakin menderita, semakin
dipikirkan, semakin tidak bisa menemukan jalan keluar.
Banyak orang seperti ini, semakin lama semakin
menderita dan sedih, pada akhirnya “Sudahlah, tidak
apa-apa, mau bagaimana lagi?” Setelah melepaskan,
malah terasa lebih ringan. Ada seorang biksu tua yang
meminta seseorang memegang cangkir, lalu
menuangkan air panas terus-menerus ke dalamnya.
Airnya meluap, orang itu tetap tidak melepaskan,
sampai akhirnya terlalu panas dan ia pun
melepaskannya. Hubungan perasaan juga seperti itu,
setelah dilepaskan ternyata tidak ada apa-apa. “Anak
ini milikku, Aku tidak bisa melepaskannya,” tapi jika
benar-benar dilepaskan, ya sudah melepaskannya. Saat
muda, siapa di antara kalian yang tidak pernah jatuh
cinta? Saat putus, rasanya sangat sedih, bahkan ingin

bunuh diri. Tapi sekarang, meskipun bertemu lagi
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dengannya, “Apa kabar? Sudah menikah? Punya
berapa anak?” Sudah tidak punya perasaan seperti
dulu, yang lalu biarlah berlalu. Maka dari itu, dalam "Jing
Gang Jing -- Sutra Vajra" dikatakan, masa lalu tidak
dapat diperoleh, masa kini tidak dapat diperoleh, masa

depan pun tidak dapat diperoleh.

Sumber dari penderitaan sebenarnya adalah karena
kita tidak bisa berpikir jernih, yaitu pikiran negatif kita
sendiri yang menyebabkannya. Hidup ini singkat,
balasan karma selalu hadir dalam kehidupan kita setiap
hari. Kita harus belajar mengendalikan sifat dan karakter
diri sendiri. Orang-orang zaman sekarang sama sekali
tidak bisa mengendalikan diri sendiri, tidak bisa
menahan emosi, akhirnya harus bertengkar, harus
merasa sedih, harus terus berdebat sampai akhir,
sungguh sulit! Bahkan saat ingin diet pun tidak bisa
menahan diri, melihat makanan enak langsung makan
banyak-banyak, bagaimana mungkin bisa

mengendalikan suasana hati sendiri? Segala macam
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manajemen ada, ada manajemen perusahaan,
manajemen properti... tapi apakah ada manajemen
emosi? Kalian belum pernah belajar, bukan? Master
mengajarkan kalian untuk belajar manajemen emosi,
kelola emosi kalian dengan baik, jangan mudah marah,
belajarlah mencintai orang lain, berwelas asih kepada
orang lain, dan belajar menempatkan diri pada posisi

orang lain, maka kamu akan hidup dengan semakin baik.

Di Guizhou, ada seorang rekan se-Dharma bernama
Xiao Liu, seorang mahasiswa berusia 28 tahun. Setelah
menikah, pada bulan April 2014 ia melahirkan seorang
bayi perempuan dengan berat 3,1kg. Saat itu, bayi
tersebut mengalami pembesaran lambung, paru-paru
menggelembung, saluran tenggorokan tidak
berkembang dengan baik, dan menderita meningitis.
Dokter khawatir jika diambil sumsum tulangnya, bayi itu
tidak akan kuat menahan, dan mengatakan bahwa
penyakitnya sama sekali tidak bisa diobati. Xiao Liu dan

suaminya pun membawa pulang bayi mereka yang
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sudah sekarat. Saat itu berat badan sang bayi tinggal
kurang dari 2kg, tidak bisa menyusu, hanya bertahan
hidup dengan suntikan nutrisi. Suami istri berdua
menangis setiap hari, merasa sangat menderita sekali. Di
saat Xiao Liu berada dalam penderitaan terdalam,
seorang temannya memperkenalkan ajaran Xin Ling Fa
Men kepadanya, memintanya untuk mendengarkan
rekaman dan membaca paritta PR harian. la berkata
bahwa dirinya sudah tidak punya harapan lagi, lalu
mendengar tentang Master Lu, dan mencoba
berpegang pada satu-satunya harapan yang tersisa,
mencobanya. Hasilnya, tanpa minum satu butir obat pun,
setelah membakar 30 lembar Xiao Fang Zi, bayinya
mulai bisa menyusu dan tubuhnya mulai berisi, sama
seperti anak-anak normal seusianya. Setelah membaca
70 lembar Xiao Fang Zi, anak itu sudah benar-benar
normal, sama seperti anak-anak normal lainnya. Semua
ini benar-benar terjadi. Terima kasih kepada Guan Shi
Yin Pu Sa!
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Seseorang memiliki hal baik, itu adalah buah karma
baik. Buah karma baik didapat karena menanam
kebaikan. Ada yang bertanya, “Master, mengapa ada
orang yang memiliki jodoh penolong, tetapi saya tidak
punya?” Itu karena mereka pergi membantu orang lain.
Kesepian muncul karena sifat egois; orang yang egois
tidak dipedulikan orang lain, sehingga muncul rasa
kesepian. Keraguan muncul karena rasa takut. Semakin
takut, semakin mudah meragukan dunia ini. Ketakutan
berasal dari kebencian terhadap orang lain. Hanya
dengan membina hati yang murni, barulah bisa

mengubah hati manusia biasa menjadi hati Buddha.

Belajar Buddha Dharma tidak boleh ada alasan
apapun, karena alasan biasanya adalah tanda-tanda
akan menyerah. Banyak orang berkata tidak punya
waktu untuk melafalkan paritta, seperti halnya banyak
orang sakit, dokter berkata, “Datanglah berobat,” dia
berkata, “Saya tidak punya waktu untuk berobat”

Ketika akhirnya sudah masuk rumah sakit dan dirawat,
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barulah tidak ada kesempatan lagi untuk diri sendiri.
Belajar Buddha Dharma harus maju terus, pantang
mundur. Hidup ini seperti lomba maraton yang panjang,
yang diuji adalah kesabaran, ketekunan, dan kegigihan.
Harus bisa berlindung pada diri sendiri dan terus

meningkatkan diri.

Praktisi Buddhis harus bisa menahan diri. Jangan
berkata hal-hal yang tidak seharusnya dikatakan. Jika
suami istri bertengkar, bicarakan masalahnya saja,
jangan mengungkit kesalahan masa lalu untuk
menyakiti orang lain, karena akhirnya hanya akan
menimbulkan luka di hati orang lain dan diri sendiri. Saat
ini hati kita kotor, kacau, dan penuh kerisauan. Kita harus
membuat hati kita menjadi baik, berpikiran luas, dan
menggunakan hidup yang terbatas ini untuk menyatu
dengan dunia spiritual yang tak terbatas. Harus bisa
berpikir terbuka, apa pun yang sudah berlalu biarlah
berlalu, jangan terjebak dalam pertengkaran dan

persaingan yang sia-sia dan tiada akhir. Di rumah, di
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kantor, jika terus bertengkar, akhirnya suami pergi,
orang tua tersinggung, punya anak pun akhirnya
bermasalah dengan anak sendiri—bukankah itu
menyusahkan diri sendiri? Kita tidak boleh terus-
menerus menghabiskan hidup dalam persaingan
duniawi. Makna hidup adalah harus tersadarkan, tujuan
hidup adalah untuk mencapai pembebasan. Jika hari ini
kita tidak merasa khawatir, masih bisa duduk di sini dan
tertawa, itu artinya masih ada hal yang bisa kita pahami.
Jika hari ini duduk di sini dengan wajah muram, itu
artinya sama sekali tidak bisa berpikir jernih, tidak bisa
berpikiran terbuka. Semoga kalian bisa berpikir terbuka
dan memahami, ini adalah belajar Buddha Dharma.
Hidup bahagia dan penuh sukacita setiap hari, itulah
menjadi Buddha.

Kerisauan sebagian orang muncul karena mereka
sengaja menerima ucapan orang lain, lalu membiarkan
diri mereka sendiri terluka. Padahal, ucapan orang lain

itu sebenarnya tidak ditujukan kepadamu, tetapi banyak
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orang justru merasa seolah-olah itu tentang dirinya.
Setiap kali saya selesai seminar Dharma, banyak orang
datang dan berkata, “Master, hari ini Anda bicara
tentang saya, saya tahu Anda demi kebaikanku.” Tak
lama kemudian, ada lagi yang berkata, “Master, Anda
tahu luka batin saya. Saya tahu Anda sedang
membicarakan  saya.” Kapan saya  pernah
membicarakan mereka? Mereka sendiri yang merasa
demikian. Itulah sebabnya sekarang, saat film diputar,
sering ada tulisan “Film ini murni fiksi, jangan merasa
tersindir.” Semua orang punya kebiasaan seperti ini.
Jika kamu ingin melukai dirimu sendiri, kamu akan
curiga dan menebak-nebak, semakin dipikirkan,
semakin takut. Kerisauan itu seperti ular berbisa di
dalam hati. Saat kamu tidak risau, ular itu diam saja;
tetapi ketika kamu mulai risau, ular berbisa itu akan
bergerak, menggigit hatimu, hatimu akan merasa sedih.

Ular berbisa akan menyakiti hatimu.
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Mengenal dan memahami orang lain membuat kita
lebih mudah mengambil keputusan yang adil dari sudut
pandang yang rasional. Namun, terhadap diri sendiri,
karena kita terlalu mengenal diri sendiri, kita justru tidak
tahu apa kekurangan kita. Jadi, saat suami istri
bertengkar, istri selalu menyalahkan kekurangan suami,
suami pun menyalahkan kekurangan istri. Padahal
sebenarnya itu adalah kekurangan mereka berdua.
Kebiasaan menilai diri sendiri dengan sikap yang terlalu
emosional berarti terlalu berfokus pada perasaan sendiri.
Kelemahan manusia adalah terlalu mementingkan diri

sendiri dan tidak peduli pada orang lain.

Orang tidak bisa melihat kekurangannya sendiri,
mengira apa yang dikatakan orang lain tentang dirimu
selalu benar. Kemudian tertipu, yang dirugikan tetap
dirimu sendiri. Seorang kepala bagian di sebuah instansi
sering bekerja di tengah pujian dan sanjungan orang
lain. la tidak bisa mendengar kata-kata yang benar,

mengira semua yang ia lakukan sudah benar, dan orang
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lain pun tidak berani mengatakan apa pun tentangnya.
Suatu kali, saat makan, ia makan saus tomat sampai
mulutnya belepotan. la sendiri tidak menyadarinya dan
tidak ada yang memberitahu kepadanya. la tetap
berbicara panjang lebar dengan orang lain, sementara
orang-orang hanya menertawakannya, dan ia pun
merasa sangat bangga. Saat ke kamar mandi dan
bercermin, ia baru sadar wajahnya berantakan, lalu
dengan marah berkata pada bawahannya, “Kenapa
kalian tidak bilang? Tadi mulut saya penuh saus tomat!”
Kepala seksi menjawab, “Pak, apakah itu disebut
kekurangan? Penampilan luar tidak bisa mewakili
kemampuan keseluruhan bapak.” Kepala bagian itu
pun merasa senang. Suatu hari, kepala instansi
menegurnya lewat telepon, mengatakan ia terlalu
sombong dan merasa paling benar. la sangat marah,
melepaskan telepon dan berkata, “Apakah saya
sombong? Apakah saya merasa paling benar?” Belasan
rekan kerjanya menjawab, “Pak, Anda sangat ramah,
tidak pernah sombong.” Semakin dipikir, ia semakin

kesal, lalu menelepon kepala instansi, “Pak, silakan
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turun dan dengarkan sendiri bagaimana staf di bagian
saya menilai saya. Saya tidak pernah sombong, saya
benar-benar ramah.” Seminggu kemudian, kepala
bagian itu menerima surat dari kepala instansi yang

memintanya untuk mengundurkan diri.

Kita harus memahami bahwa penilaian yang tidak
benar dari luar bisa membuat kita salah menilai diri
sendiri dan akhirnya menyebabkan penyesalan.
Mengapa banyak pernikahan bisa gagal? Istri
mendengar orang berkata, “Suamimu ini sudah
termasuk baik? Suami orang lain jauh lebih baik.”
Akhirnya, semakin lama ia melihat suaminya, semakin
merasa suaminya tidak baik. Begitu juga dengan suami,
setelah mendengar bahwa istri orang lain sangat baik,
ketika pulang ke rumah, ia pun merasa istrinya sendiri

semakin dilihat semakin tidak baik.
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yan yuan  you yi ci Jlng ji rén by rang ta can jia vyi ge gong i
H R, B—RXREZAFILEBWSN—T 2 m
hué dong  shud ying gai qu can jia na xié da wan dou qu de hén
m &), W N IZESMBEXE & X0 R
you ying xiang li de hu6é dong sud féi ya jian chi yao qu  jié

2 W OWE o, RFLTEFEER F

guo yin wei zhé ci gong yi hud dong shi suo féi ya ming qgi hén
REAARXR 2 miE I FRFLE B

kuai ti shéng dang yi ge rén de X|ang fa hé yi jian dé bu dao

RIE . 2B —"TABN B ZHNENEFR E

zhong ren de Ii jié hé zhi chi de shi hou qlan jin de jiao bu jiu

RN B E %4: M > 5 RY B Ix # B B 2 E')B
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hui yu dao zd ai  dan sh| bd yao dong yao zi ji de si wéi hé xin

~BFHERE BRAE ) FECHRBREME

nian  zhi yao zhdao dao zheng que de lu  que ding zi ji vyi ding

&, RE & 3 E BB B B &
néng gou zou dao mu di di w0 men jian chi zuo hao rén  hao
BE %= B B TN EBEMTF A T
rén yi ding hui hao bao  wo men jian chi zuo hao shi  hao shi shi

A—EBES2EFHR HRNEFHTSE T

hao rén zuo de  jing chang zuo hao shi de rén cai shi hao rén  sud

FAMBN £ B MTEENATRTE A,

yi shud hao rén hao shi

Ll W T ATE",

xian dai she hui de rén jiang yu wang zuo wéi zi ji de xi

BTN A B KRE FHNECHAD
wang  mei ge rén dou mei yéu XI wang jiu jué de wO yao
2, 1A & 2B O HmMuEr "k E
gian w0 yao ming  wo yao i zhe jiu shi wo de xi wang
B, WE &, BREMN XHEERNE 2 ",
shéng hud zai x0 wu piao miao dang zhdong  bu zhi dao zai rén jian

S EEELEZE ® 3 F, FAMEEAIHE

hai you shén me ké yi dé dao de zai xiang xiang zhong shéng hud

kB + 2 _JL,H%@JEI’J T8 & 5 £ &,

you xié rén shéng hué zai zi ji tong ku de hui yi dang zhong  hai
BEA £ FEEC B EHNEICE 7, &

you rén shéng hué zai man wd mu di shéng ming de yan xu dang

BAN £ B E XTHEHBWN £ @ B EE é’l
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zhong n fu yi n nian fu yi nian  shang |i bai you ge
+, HE—H HFE&8—%. L LEED
tong xit da jin dian hua wen tai zhang  xian zai de ri zi zén
= ETHEBFEH: "8 K, RENHFE
me yue guo yue kuai ni men you méi you zhe zhong gan jue

Ly ®R? T EMNDOBREX M BRI
yi huir jiu guo le yi nian  wei shén me  xian zai de bao ying

—S2IMET—F, A H A WEHR N

yé yue lai yue kuai  guo qu shud jan zi bao chéu shi nian bu
ﬂ_ﬂ,#_éléﬁ_ﬁ% g X W ”E?ﬂﬁ M+ F K
wan xian zai ni ma ta yi ju ta ma shang ma hui ni

e ", B EME ML — ’ET_J fit 5 £ 5 [ R, 1/1\

dui lao po bu hao  ta jin tian wan can jiu gei ni fang yan hén duo

NEEAEY, S X B EREIR M H R

ni shuo zén me zhe me xian a ni bu shi shué wo
miR: "BEAXARM " "RAZR R K
xian qi

ma
1 ”mz %l ug? n

zi ran she hui géi wO men zéng jia xin ling de ya |i wO men
BEAT SR M B MO RBVED FH A
zhéng tian chu yu fan nao  you yu dan xin kong ju dang
2 X & Fhmw., e, #HOo B S

zhong yi jian hén jian dan de shi ging hui rang wo men xiang ban

T, B REBENSEB 1L TN B F

tian yi ge sui yuan de shi ging bei wd men xiang de yue lai yue

X, —1THE Z BIE B ® & 1] B 5k &
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fu za wO men hui yue lai yue tong ku hén duo shi qing shi
Ex Mkt BE R SFEE
xiang chi lai de  bing ba shi zi ji zhén zheng yu dao de  pu sa
B HKkN, HARECE E BE R S
shud  wan wu wéi xin zao  xin zao jiu liao zi ji de tong ku
W, BYELIE, LiEMTECH B S,

yue xiang yue tong ki  yue xiang yue xiang bu chd lai  hén dud

i@?“éﬁ_rﬁ, B W B AWK TR
rén jiu shi zhe yang  yue lai yue tong ki nan guo  dao zui hou

AMRBRX #, Bk B5 B I, F&iE

suan le wu suo wei le you zén me yang ne fang xia
"B T, TRBTY, XNEAEFER " KT
le  fan ér qging song le yi ge lao hé shang rang yi ge rén na

T, kRmE T, =4 EH E—TAZE
zhe béi zi Wang li mian bu ting de dao re shui  shui yi cha lai

ENF, T EBEAEMMARK, Ktk

le  zhe rén hai bu fang  zui hou tai tang le  fang xia le  gan
he

qing yé shi zhe yang fang xia le yeé jiu zhe me hui shi

BEREX &, M TFT7EMXAaBE "X

ge hai zi shi wd de  wo fang bu xia zhén de fang xia le yé
TEZFREN BRAT, ERNW FTH
jiu fang xia le ni men nian qing de shi hou zai zuo de rén na ge

M NI R & B R EERNABD
méi you tan guo lian ai fen shou de shi hou nan guo de si qu
SHEXKIDTE 72 FHNHEB®EIBEBRXEX
hud lai xiang zi sha  xian zai jiu suan zai kan dao ta ni hao

mk B BR WENEBFEIM "MREF
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ni Jle han le a you ji ge hai zi yi jlng méi yéu

ﬂf_'ﬂ REE TH? BN &%TF ... "BR® IR

na zhong gan jué le  guo qu jiu shi guo qu  sud yi jin gang jing
A E’Zﬁu , S EMEBEE X FFllE N £
shud guo qu ké dé xian zai bu ké dé  wei lai qu bu ké dé

U, B % __Hac, WEAETE RXEKEATE

tong ku de bén shén jiu shi yin wei xiang bu kai  jiu shi zi

BEHNAS B HERA B &I E')BxEEE',

fu mian de si wéi zao chéng de  shéng ming duan zan  bao ying

T ENER®HEE KR, £ @ &8 & kRN

méi tian chong shi zai wo men de shéng hu6 dang zhong  yao xué

BX R ETERMNDHO £ &3 7, EF

hui kong zhi hao zi ji de xing gé  xian zai de rén gén béen kong

#lFBECHN ER HENARX =
zhi bu liao zi ji bié ba zhu le yi ding yao chao jia yi ding
#HATEHS BAET— & E W R —F

yao nan guo  yi ding yao zhéng dao di  hén nan a lian zi
EHEY, — T E F 3K R E M EEE
xiang jian féi dou kong zhi bd zhu zi ji kan jian hao chi de pin

BB 2 HAEES BN HFIZHOH

ming yao chi  zén me néng gou kong zhi hao zi ji de xin qing ne

B, EAR B BAFASHO B R

shén me yang de guan |i dou you you q| ye guan i wu

T2 EEBEHEBE Bl E HE %iL

guan i you qging xu guan Ii ma  ni men méi xué guo ba

' E.. .. B RB& T BB M g F JE,

tai zhang jiao ni men xué xi qing xu guan i guan li hao zi

8K ZARMNFzIBE E HE EE!H‘EE',
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de ging xu bd yao sui bian fa pi qi dong de ai bié rén
mE®E AEREERES E B8Z3 A,
dong de ci béi bié rén  dong de huan wei si kao ni jiang huod
EBELEIAN ESH®BUBRE, R E &

de yue lai yue me

i hao
g i 3k 7% i,

gui zhou you ge tong xiu xiao liu sui de da xue shéng
=M BITEEANAX 88FHKXKFE £,
jié han hou yu nian  yue shéng xia yi ge jin de xido ni hai

ZEBET4EI4R £ T—162FH /N X #,
dang shi hai zi wei kuo zhang fei da pao  hou guan fa yu bu
SHZFBEY K. BMXB., &k 8 x8AF

liang  nao mo yan yl shéng pa chou gu sui hai zi chéng shou

R. WEX, E £ BHM eB&aF & %
bd zhu  shud gén bén wu fa zhi liao  xiao lid yu zhang fu bao

A R BRAFLEZEFET. MXIE X X8

zhe yan yan yi xi de bao béi hai zi hui jia  zhé shi hou hai zi zhi

EREABE—BNENAEFEAR Xk &HFR
sheng si jin bu dao le ba hui chi nai  kao da zhén bu chong
® OFAR T, A=k, | 3t b 3
ying yang  fo qi liang rén yi lei xi mian  tong bu yu shéng

=2 F, REW AUBRBE. B A% £,
zai xiao lid zui tong ku de shi hou ta de yi ge tong xué géi ta

EMXNE RBENE KR, BHO—1T B F 5t

dai lai xin ling fa mén rang ta ting lu yin  zuo gong ke

wmRORZEFND, HEHRE., B D &K !zﬂz
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shud yi jing méi you xi wang le  ting shud yi ge Ilu tai zhang
REKKRBHFET Tk —1TFE K,
zhua zhu yi ké jiu ming dao cao  shi shi kan  jié guo méi chi vyi
MaE—REK &8 BE, il F. &R klz—
ké yao shao le san shi zhang xiao fang zi hai zi jiu hui chi nai
Mz, WTIT=1T K MNBF &HFHRELH

shén shang kai shi zhang rou  yu tong ling de zhéeng chang hai

7 E EF AR K KN S &N E & #%

zi yi yang dao nian le zhang xiao fang zi de shi hou  hai

F— &, B 770 5x /MNBE FHRE IR, #

zi yi jing wan quan zheng chang gén zheng chang hai zi yi yang

FE®R % £ E B, B E B &mF— &.
zhe dou shi zhén de shi ging gan xie guan shi yin pu sa

X HE EME B, B W SR

yi gé rén you hao shi shi shan guo shan gud shi yin wei
—T"ABHEERERE R ERERARARS

zhong shan dé lai de  you de rén wen tai zhang  wei shén
i %’E‘EI%EI’J BERABR: "8 K, 8
you de rén you gU| rén yuan w? méi you gU| rén yuan ) yin
E i /\ BREANSZ, BIRERA RK?

wei rén jia qu bang zhu bié rén  gi du shi yin wei zi si de lai de

SIVNE SN %5‘ BB A, IMHEE A BRERD,
zi si de rén méi rén i jiu chan shéng gi da  huai yi shi yin
BFMARAKRAE # ™ £ X K EEE

wei hai pa de lai de  yue hai pa yue hui huai yi zhe ge shi jie

AEHEEREN BEBHBES WK REXADHERA
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kong ju shi dui bié rén chén hen de lai de  péi yang hao qlng jing

& BEX B A B R ESXRB, i* B &

Xin cai néng jiang fan xin zhuan wéi fé xin

L7 B B RO % AHO.

xué fo bu néng you ren hé jie kou  jie kdu wang wang shi

FHARE BEAEEO, B0 & % 2

fang gi de gian zhao  hén dud rén shud mei you shi jian nian jlng

WMERRB K. REZA R KXETEHI =,

jiu xiang hén dud rén shéng bing  yi shéng shud ni lai kan bing
mE REANE B, EE B "REXE K
a ta shuod wO meéi you shi jian kan bing déng jin le
B, fib iR "HIXRBEENBEER", FHT

yl yuan zhu le bing fang de shi hou jiu méi you ban fa géi zi ji
Ekk 7 ® BREEIKEK MREBEDZEEEC

ren hé ji hui le xué fé yao yong wang zhi gian  yong bu tui

TFEANEST ZFHEE £ EE. XK AR

zhuan  shéng ming shi yi chang man chang de ma la song sai pao

2, £ mE - E K N5 N FBE,

bi nai xin  bi yi i bi héng xin  yao zi wo gui yi zi WO
EE g O, tlﬁ%“jj, I:IS B O, EEBERK B
wan shan
5T =
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xué fé rén yao dong de ke zhi zi ji bu gai jiang de hua bu
ZFHRAZE B EHRHBECS A% HEAR
yao jiang fi qgi chao jia yao jiu shi lun shi  gian wan bu yao
Z2H, XKEVWRERERLSE T I A&

jiang bié rén zuo guo de cuo shi na chd lai shang hai bié rén  zui

BFAAMIBNESZTELER B Fi A &

hou vyi dlng hui zao chéng ta rén xin zhong de ji bing hé zi ji xin
E— R &E kK fEAL F E’J%@E % %D%EIU
zhong de shang hai w0 men xian zai de xin ling wi zhué  hun

7 BB F. RN IAAENLORT H. B
luan  fan nao yao rang zi ji de xin shan liang  xin xidng yao

. MK, EiLBCEHLE R, L B =

ov

kai kuo  yao jiang zi ji you xian de shéng ming toéu ru dao wu

FiiE EKECHERRN £ & RAZREK

xian de jing shén shi jie zhdong  yao xiang de kai  shén me shi qging

RS R 7, 2B EH + 4AaEB
guo qu le jiu me| you le  jué bu xian ru xa fa wa wei  yong wu

EXETHMIRET BABAEZLEB. XK L

ning ri de rén shi zhéng dou zhong  zai jia | zai dan wei

HRASZE & 3 ., ExE # 8 {u,
dao chu géf) |ai géf) qu  ba lao gong 9é9 diao le ba ba ma dé
M wEkBER BE 2 BET B85
zui le zi ji shéng ge hai zi zai hé hai zi gé_o |ai 9é_° qu  bu
Y, B £ "&FBEBHERFREXRBE F

jiu shi zi ji gao zi ji ma woO men bu néng zai hao fei zai shi su

MEECKEBCE? BN AF @€ B EEHB

de jing zhéng dang zhong rén hud zhe de yi y| jiu shi yao Jue wu

WeE F# 3 7, ANEENEXHRERE
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hué zhe de mu di jiu shi yao jié tud  jin tian wo men bu fan nao

E%E’JEE’JE}LEE%ME é\%iﬁm?ﬁ‘k)ﬁ'@,
zuo zai zhe Ii hai xiao de cha lai shud ming xin zhong hai you
#EXERKXE DK 15& B o R & B
xiang de tong de di fang rd guo Jln tian zuo zai zhe I| hai man

B 15 @ R o, !ZI]% KB EXERH

lian chéu rong  shud ming gén bén xiang bu tong  xiang bu kai

e % &, # BRZT B ARAEBE. B FH
XI wang ni men xiang tong xiang kai  zhe jiu shi xué f6  mei tian
m 2N B B BHF XHEFEH X

fa xi kuai le de sheng hué na jiu shi chéng fo

EE R AR £ E, BHE R B

you xié réen de fan nao  shi cong bié rén de yi ju hua dang
BEARmX, & N3 ABN—9EF 3

zhdong you y| de qu jié shou ran hou rang zi ji shou shang de

T BRMEER, AR LB E B M.

bié rén shudé hua mei you dui ni ~ hén dud rén jiu zi dong dui hao
AR ERBXYR BRS AMB o1 5

ru zuo  woO méi ci kai wan fa hui  hén duo rén jiu pao guo lai

ANE, BEBXRXRARZS, B2 AMBE I X

shuo shi fu ni JTn ian jiang wo  wo zhi dao ni shi wei wo

e "R, RS X H K, EAMEIRE N K

hao yi huir  you you rén guo lai shud shi fu ni zht
i, " —= )X B ATRK K "R R
dao wo de shang tong w0 zhi dao ni zai jiang wo wo shén

E i {5 F A OE RE O R " Ot
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me shi hou jiang guo t& men  shi t& men zi ji dui hao ru zuo

A0 o 1?7 B2 (] BESX S A EE,
zhe jiu shi wei shén me xian zai de dian ying zai bo fang shi jing

XMEaEN 2R ENE £ ERE NN R

chang jia yi ju bén pian chudn shu xi gou  qging wu dui hao ru
B N—a "AR & REEMW, B2ZXYSA
ZUo rén dou you zhe xié mao bing ni xiang rang zi ji shou

E", NBABXEE K, MB LBECS X
shang ni jiu qu huai vyi cai yi  yue xiang yue hai pa fan
h ., REE W 28 B & B & FMH M

nao xiang yi tiao du shé zai xin zhong ni bu fan de shi hou zhe
M & —FsSEEL ¥, MAMNE &R, X
tiao du shé hai bu dong ni yi fan nao  zhe tidao du shé jiu dong
FEREA D, F—EK, XESEHR I,
jiu yao ni de xin  ni de xin jiu nan guo le  du shé jiu shang ni
MR, MBOME T T, S B IR

de xin

AY 1L

ren shi li jié bié rén  rong y| zhan zai Ii xing de jiao du

AR BRE A F Z i 28 % EI’J%F“

zuo cha jiao wéi gong zheng de pan duan  ran ér dui ya zi j|

M H®BA R IEBNA B, MY FTEC

yin wei wo men tai shd xi zi ji le wO men dou bu zhi dao zi

HAFMNDXKAZECSTY, E ] &8 4~ E B
ji you shén me mao bing sud yi fo qi chao jia  zdng shi lao

o8 it 4 % w, ﬁﬁl«)ﬂi% R, BRRE
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po shud lao gong de mao bing lao gong shud lao po de mao bing
ZinEIMNE KR TR BEBEEZHN T &,
shi ji shang dou shi ta men liang ge rén de mao bing xi guan

Xfr £ BEMEMND mAANE K. I &
yong gan xing de tai du zi wd shén shi  jiu shi tai kdo 10 zi ji

A RENSEEBER & U, EAXNFEBEC

de gan jué le rén de mao bing jiu shi tai zai hu zi ji ér bu zai
E’J@JFIS , AN E B AEXREFECMAE
hu

bié rén
= 5 A,

rén kan bu dao zi ji de mao bing yi wéi bié rén shud ni
AEABBECHW EB ®, LLA B A R R
de dou shi dui de ran hou shang dang chi kut de hai shi ni zi ji
MEBEXNRN XE £ 3 LZsHHEERRES

yi geé ji guan de chu zhang jing chang zai bié rén de a yu feng

—/\m X L K & 8 T‘nJAE’JIUﬁé%

cheng zhong gong zuo zhe  ta ting bu dao zhén hua yi wéi zi

x o T FE A2 B &, LLAE

ji zuo de dou dui  bié rén dui ta shéen me dou bu gan jiang  you

EME’J%B?O‘ BlASM I+ 4&8BAE H. B
yi ci chi fan chi le fan qgié jiang chi de man zui dou shi  ta zi
—RiRlzT7HEME, LEHEBI, |

ji kan bu jian  yé méi rén gén ta jiang ta hé bié rén téo tao o bu
cCEAN, Bix AR H, s ABEEAR

jué de jiang hua rén jia kan zhe ta xiao ta dé yi de bu dé liao

“ih i B, ARBEMEX, MEREAE
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zhong tu qu wei shéng jian zhao jing zi kan dao zi ji de yang zi
7 REE £ B REFEINBEBCH & F

chou tai bai cha hén shéng qi de hé xia mian de rén shud

SBEEH, R £ |SMT @ A R

ni men wei shén me bu shué a woO gang cai man zui dou shi
RAA T AR W W? KON OZ O E A2
fan qié jiang ké zhang shud chu zhang  zhe jiao qué dian

gmE! " H K R "L K, XIYR A
wai bidao bu néng dai biao wdé men chu zhang zhéng ti shui

m? 4 =R B AL = B N & KB K

ping chu zhang hén kai xin  you yi tian  ju zhang zai
$EI’J R K BRAL. BE—X, B K &
dian hua zhong ma ta tai zi yi weéi shi tai jiao ao ta hén
B E R SEMXBUAR XEKFM R
shéng gi  fang xia dian hua shud wo jiao ao ma  woO zi yi
£ K], WM TFBEIF R: "IK§FHE? ?JZEL,L
wéi shi ma shi ji wei tong shi dou shuo chu zhang  ni
AEE? "+ BB R: "& K, R
ping yi jin rén  cong lai bu jiao ao ta yue xiang yue shéng
ZiEAN M EAHM " ME B B E
qi  da dian hua géi ju zhang ju zhang  ni xia lai ting ting

| TBBESER K: "B K, RFRF K

woO men ké shi de zhi gong zen me dui wo ping jia de  wo cdng lai

] & =/ ER B A X K 13F1)|EI’J B M K

bu jiao ao  wo zhén de hén ping yi jin rén de yi zhou hou

AHE ERNR FIEAN " — B &,
zhe wei chu zhang jiu shou dao ju zhang rang ta ci zhi de xin
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

yao dong de  wai jie bu shi de ping pan hUI zao chéng ni zi
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ji de WL\J pan  hui zao chéng hou hui  hén duo hdn yin zén me

E',EI’J A, 2E K FEB. R BHWE A

hui shi bai de  lao po ting rén jia shud ni zhe ge lao gong
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ta kan

zén me zén me hao
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suan hao de a rén jia |
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ao gong jiu yue kan yue bu h
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0 gong z
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I lao gong yé shi  ting shud rén
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e lao po yue kan yue bu
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